
II 

(Neleģislatīvi akti) 

REGULAS 

KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) 2019/667 

(2018. gada 19. decembris), 

ar kuru Deleģēto regulu (ES) 2015/2205, Deleģēto regulu (ES) 2016/592 un Deleģēto regulu (ES) 
2016/1178 groza nolūkā noteiktiem ārpusbiržas atvasināto instrumentu līgumiem pagarināt 

tīrvērtes pienākuma atliktās piemērošanas datumus 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 4. jūlija Regulu (ES) Nr. 648/2012 par ārpusbiržas atvasinā­
tajiem instrumentiem, centrālajiem darījumu partneriem un darījumu reģistriem (1) un jo īpaši tās 5. panta 2. punktu, 

tā kā: 

(1)  Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2015/2205 (2), (ES) 2016/592 (3) un (ES) 2016/1178 (4) cita starpā precizē 
tīrvērtes pienākuma spēkā stāšanās datumus līgumiem, kas ietilpst ārpusbiržas atvasināto instrumentu klasēs, 
kuras noteiktas minēto regulu pielikumos. 

(2)  Minētajās regulās ir noteikti tīrvērtes pienākuma piemērošanas atliktie datumi attiecībā uz ārpusbiržas atvasināto 
instrumentu līgumiem, kas noslēgti starp darījumu partneriem, kuri ietilpst vienā grupā, un ja viens darījumu 
partneris veic uzņēmējdarbību trešā valstī, bet otrs darījumu partneris veic uzņēmējdarbību Savienībā. Kā norādīts 
minēto regulu attiecīgajos apsvērumos, šie atliktie datumi bija nepieciešami, lai nodrošinātu, ka šādiem 
ārpusbiržas atvasināto instrumentu līgumiem netiek piemērots tīrvērtes pienākums, pirms ir pieņemts Regulas 
(ES) Nr. 648/2012 13. panta 2. punktā paredzētais īstenošanas akts. 

(3)  Līdz šim attiecībā uz tīrvērtes pienākumu nav pieņemts Regulas (ES) Nr. 648/2012 13. panta 2. punktā 
paredzētais īstenošanas akts. Tādēļ tīrvērtes pienākuma piemērošana ārpusbiržas atvasināto instrumentu līgumiem 
būtu vēl jāatliek uz noteiktu laikposmu vai līdz minēto īstenošanas aktu pieņemšanai. 

(4)  Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza Deleģētās regulas (ES) 2015/2205, (ES) 2016/592 un (ES) 2016/1178. 

(5)  Sākotnējie atliktie piemērošanas datumi Deleģētajās regulās (ES) 2015/2205, (ES) 2016/592 un (ES) 2016/1178 
bija saskaņoti ar tīrvērtes pienākuma piemērošanas datumu darījumu partneriem, kas ietilpst 4. kategorijā. Tā kā 
piemērošanas atliktie datumi būtu vēl jāpagarina, šis pagarinājums būtu jāattiecina arī uz 4. kategorijas vienībām. 
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(1) OV L 201, 27.7.2012., 1. lpp. 
(2) Komisijas 2015. gada 6. augusta Deleģētā regula (ES) 2015/2205, ar ko papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 

Nr. 648/2012 attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par tīrvērtes pienākumu (OV L 314, 1.12.2015., 13. lpp.). 
(3) Komisijas 2016. gada 1. marta Deleģētā regula (ES) 2016/592, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 

papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par tīrvērtes pienākumu (OV L 103, 19.4.2016., 5. lpp.). 
(4) Komisijas 2016. gada 10. jūnija Deleģētā regula (ES) 2016/1178, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 

papildina attiecībā uz regulatīvajiem tehniskajiem standartiem par tīrvērtes pienākumu (OV L 195, 20.7.2016., 3. lpp.). 



(6)  Ņemot vērā sākotnējos atliktos piemērošanas datumus un lai nodrošinātu, ka tīrvērtes pienākuma piemērošanas 
datums grupas iekšējiem darījumiem atbilst šīs regulas piemērošanas datumam, šim grozošajam tiesību aktam 
būtu jāstājas spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

(7)  Šī regula ir balstīta uz regulatīvo tehnisko standartu projektu, ko Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestāde ir iesniegusi 
Komisijai. 

(8)  Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestāde ir rīkojusi atklātu sabiedrisko apspriešanu par regulatīvo tehnisko standartu 
projektu, uz kuru ir balstīta šī regula, izvērtējusi potenciālās saistītās izmaksas un ieguvumus un lūgusi atzinumu 
no Vērtspapīru un tirgu nozares ieinteresēto personu grupas, kas izveidota saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) Nr. 1095/2010 (5) 37. pantu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Grozījumi Deleģētajā regulā (ES) 2015/2205 

Deleģētās regulas (ES) 2015/2205 3. panta 2. punkta pirmo daļu aizstāj ar šādu: 

“2. Atkāpjoties no 1. punkta, attiecībā uz līgumiem, kas ietilpst kādā no pielikumā minētajām ārpusbiržas 
atvasināto instrumentu klasēm un kas noslēgti starp darījumu partneriem, kuri ietilpst vienā grupā, un ja viens 
darījumu partneris uzņēmējdarbību veic trešā valstī, bet otrs darījumu partneris uzņēmējdarbību veic Savienībā, 
tīrvērtes pienākums stājas spēkā: 

a)  2020. gada 21. decembrī, ja nav pieņemts Regulas (ES) Nr. 648/2012 13. panta 2. punktā paredzētais lēmums 
par līdzvērtību minētās regulas 4. panta vajadzībām, kurš aptver šīs regulas pielikumā minētos ārpusbiržas 
atvasināto instrumentu līgumus, attiecībā uz konkrēto trešo valsti; vai 

b)  ja ir pieņemts Regulas (ES) Nr. 648/2012 13. panta 2. punktā paredzētais lēmums par līdzvērtību minētās regulas 
4. panta vajadzībām, kurš aptver šīs regulas pielikumā minētos ārpusbiržas atvasināto instrumentu līgumus, 
attiecībā uz konkrēto trešo valsti, vēlākajā no šādiem datumiem: 

i)  60. dienā pēc tāda lēmuma stāšanās spēkā, kas pieņemts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 648/2012 13. panta 
2. punktu minētās regulas 4. panta vajadzībām, kurš aptver šīs regulas pielikumā minētos ārpusbiržas 
atvasināto instrumentu līgumus, attiecībā uz konkrēto trešo valsti; 

ii)  dienā, kad saskaņā ar 1. punktu stājas spēkā tīrvērtes pienākums.” 

2. pants 

Grozījumi Deleģētajā regulā (ES) 2016/592 

Deleģētās regulas (ES) 2016/592 3. panta 2. punkta pirmo daļu aizstāj ar šādu: 

“2. Atkāpjoties no 1. punkta, attiecībā uz līgumiem, kas ietilpst kādā no pielikumā minētajām ārpusbiržas 
atvasināto instrumentu klasēm un kas noslēgti starp darījumu partneriem, kuri ietilpst vienā grupā, un ja viens 
darījumu partneris uzņēmējdarbību veic trešā valstī, bet otrs darījumu partneris uzņēmējdarbību veic Savienībā, 
tīrvērtes pienākums stājas spēkā: 

a)  2020. gada 21. decembrī, ja nav pieņemts Regulas (ES) Nr. 648/2012 13. panta 2. punktā paredzētais lēmums 
par līdzvērtību minētās regulas 4. panta vajadzībām, kurš aptver šīs regulas pielikumā minētos ārpusbiržas 
atvasināto instrumentu līgumus, attiecībā uz konkrēto trešo valsti; vai 
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(5) Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 24. novembra Regula (ES) Nr. 1095/2010, ar ko izveido Eiropas Uzraudzības iestādi 
(Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestādi), groza Lēmumu Nr. 716/2009/EK un atceļ Komisijas Lēmumu 2009/77/EK (OV L 331, 
15.12.2010., 84. lpp.). 



b)  ja ir pieņemts Regulas (ES) Nr. 648/2012 13. panta 2. punktā paredzētais lēmums par līdzvērtību minētās regulas 
4. panta vajadzībām, kurš aptver šīs regulas pielikumā minētos ārpusbiržas atvasināto instrumentu līgumus, 
attiecībā uz konkrēto trešo valsti, vēlākajā no šādiem datumiem: 

i)  60. dienā pēc tāda lēmuma stāšanās spēkā, kas pieņemts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 648/2012 13. panta 
2. punktu minētās regulas 4. panta vajadzībām, kurš aptver šīs regulas pielikumā minētos ārpusbiržas 
atvasināto instrumentu līgumus, attiecībā uz konkrēto trešo valsti; 

ii)  dienā, kad saskaņā ar 1. punktu stājas spēkā tīrvērtes pienākums.” 

3. pants 

Grozījumi Deleģētajā regulā (ES) 2016/1178 

Deleģētās regulas (ES) 2016/1178 3. panta 2. punkta pirmo daļu aizstāj ar šādu: 

“2. Atkāpjoties no 1. punkta, attiecībā uz līgumiem, kas ietilpst kādā no pielikumā minētajām ārpusbiržas 
atvasināto instrumentu klasēm un kas noslēgti starp darījumu partneriem, kuri ietilpst vienā grupā, un ja viens 
darījumu partneris uzņēmējdarbību veic trešā valstī, bet otrs darījumu partneris uzņēmējdarbību veic Savienībā, 
tīrvērtes pienākums stājas spēkā: 

a)  2020. gada 21. decembrī, ja nav pieņemts Regulas (ES) Nr. 648/2012 13. panta 2. punktā paredzētais lēmums 
par līdzvērtību minētās regulas 4. panta vajadzībām, kurš aptver šīs regulas pielikumā minētos ārpusbiržas 
atvasināto instrumentu līgumus, attiecībā uz konkrēto trešo valsti; vai 

b)  ja ir pieņemts Regulas (ES) Nr. 648/2012 13. panta 2. punktā paredzētais lēmums par līdzvērtību minētās regulas 
4. panta vajadzībām, kurš aptver šīs regulas pielikumā minētos ārpusbiržas atvasināto instrumentu līgumus, 
attiecībā uz konkrēto trešo valsti, vēlākajā no šādiem datumiem: 

i)  60. dienā pēc tāda lēmuma stāšanās spēkā, kas pieņemts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 648/2012 13. panta 
2. punktu minētās regulas 4. panta vajadzībām, kurš aptver šīs regulas pielikumā minētos ārpusbiržas 
atvasināto instrumentu līgumus, attiecībā uz konkrēto trešo valsti; 

ii)  dienā, kad saskaņā ar 1. punktu stājas spēkā tīrvērtes pienākums.” 

4. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2018. gada 19. decembrī 

Komisijas vārdā – 

priekšsēdētājs 
Jean-Claude JUNCKER  
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